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MiNaPOLL Winter School 2027

Modulo di Registrazione
Registration Form

1. Dati Anagrafici
Personal Details
· Nome: Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
First Name
· Cognome: Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
Last Name
· Data di nascita: Fare clic o toccare qui per immettere una data.
Date of Birth
· Luogo di nascita: Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
Place of Birth
· Codice Fiscale: Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
Fiscal Code (or equivalent)
· Nazionalità: Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
Nationality

2. Contatti
Contact Information
· Indirizzo di residenza: Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
Residential Address
· Città: Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
City
· CAP: Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
Postal Code
· Paese: Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
Country
· E-mail: Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
Email
· Numero di telefono (con prefisso internazionale):  Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
Phone Number (with international prefix)



3. Dati per la Fatturazione
Billing Information

⚠️ Attenzione: la fattura verrà emessa esclusivamente sulla base delle informazioni fornite in questa sezione. Non sarà possibile modificarne l’intestazione successivamente.
Qualora la fattura debba essere intestata ad un ente (es. università italiana o estera), è necessario indicarlo chiaramente fin da subito. Si precisa inoltre che l’intestatario della fattura deve coincidere con il soggetto che effettua il pagamento.

⚠️ Warning: the invoice will be issued exclusively based on the information provided in this section. It will not be possible to modify the header afterwards. If the invoice must be issued to an institution (e.g., Italian or foreign university), this must be clearly indicated from the beginning. Please note that the invoice holder must be the same individual or entity making the payment.

· ☐Richiedo fattura intestata ad un ente (es. università, ente di ricerca, ecc.)
[ ] I request the invoice to be issued to an institution (e.g., university, research entity, etc.)
· Intestazione (nome o ragione sociale): Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
Invoice Header (name or legal entity)
· Indirizzo completo: Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
Full Address
· Città: Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
City
· CAP: Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
Postal Code
· Paese: Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
Country
· Codice Fiscale o equivalente: Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
Fiscal Code or equivalent
· Partita IVA (se presente): Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
VAT Number (if available)
· Codice SDI / PEC: Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
SDI Code / Certified Email
· Note (es. motivazione assenza dati fiscali): Fare clic o toccare qui per immettere il testo.
Notes (e.g., reason for missing fiscal data)
Nota importante: anche per i partecipanti esteri (UE ed extra-UE) è necessaria l’emissione di fattura elettronica da trasmettere all’Agenzia delle Entrate tramite SDI.
Per questo motivo, è obbligatorio fornire dati fiscali identificativi (Partita IVA, codice fiscale o documento equivalente). In assenza di tali dati, è necessario specificarne il motivo nel campo "Note".
Il codice SDI sarà impostato su 0000000 (sette zeri) come previsto dalla normativa italiana.
Important note: also for foreign participants (EU and non-EU), an electronic invoice must be issued and sent to the Italian Revenue Agency via SDI. Therefore, it is mandatory to provide fiscal identification data (VAT number, fiscal code, or equivalent document). If such data is not available, the reason must be specified in the "Notes" field. 
The SDI code will be set to 0000000 (seven zeros) as required by Italian law.


4. Posizione Attuale
Current Position

Ruolo, istituzione di appartenenza, eventuale dottorato e indirizzo:
Role, affiliated institution, PhD program (if any), and address
Fare clic o toccare qui per immettere il testo.



5. Informazioni sul Pagamento
Payment Information
La quota di iscrizione è di € 300,00 e comprende:
· Partecipazione alle attività del corso
· Coffee break
· Pranzi
· Incontro sociale
The registration fee of € 300,00  includes:
· Participation in course activities
· Course Material
· Coffee breaks
· Lunches
· Social happy hour

Dati per il bonifico:
Bank Transfer Details:
· Intestatario del conto/Account holder: Stazione Zoologica Anton Dohrn
· Banca/Bank: Banca Nazionale del Lavoro
· Filiale/Branch: Piazza dei Martiri, 23/b – 80121 Napoli – Italia
· IBAN: IT87L0100503407000000218010
· BIC (Swift): BNLIITRR
· Causale del bonifico: Iscrizione MiNaPOLL Winter School 2027 – Nome Cognome
· Payment reference : Registration MiNaPOLL Winter School 2027– Participant's Name

“Inviare copia del modulo compilato e del bonifico entro il 10 Dicembre 2026 a: minapoll2027@szn.it      Riceverete conferma di accettazione via e-mail.” 

“Please send the completed registration form and bank transfer receipt no later than December 10, 2026, to:  minapoll2027@szn.it    You will receive confirmation of your registration via email.” 

6. Consenso al Trattamento dei Dati Personali
Consent to Personal Data Processing
Ai sensi del Regolamento (UE) 2016/679 (GDPR), autorizzo il trattamento dei miei dati personali per finalità legate all’organizzazione e gestione del corso.
In accordance with Regulation (EU) 2016/679 (GDPR), I authorize the processing of my personal data for purposes related to the organization and management of the course.
Data: ______________________   Firma: ______________________
Date   			        Signature

⚠️ ATTENZIONE / WARNING
Il modulo deve essere compilato digitalmente, in ogni suo punto. I dati fiscali devono essere completi e corretti, poiché non saranno ammesse modifiche successive alla fatturazione. Qualora il pagamento venga effettuato dall’università o dall’istituto di appartenenza, lo studente è tenuto a confrontarsi preventivamente con l’amministrazione per verificare gli eventuali requisiti amministrativi necessari all’emissione della fattura (es. buono d’ordine, CIG, CUP) e a comunicarci tempestivamente tutte le informazioni richieste.
Per eventuali richieste di rimborso, è obbligatorio comunicarlo tassativamente entro il _______________________________; richieste pervenute oltre tale data non saranno prese in considerazione.
Il modulo deve essere accompagnato da firma autografa e da una scansione di un documento di identità in corso di validità.
The form must be completed digitally in all its sections. Billing information must be complete and accurate, as no changes can be made after the invoice is issued. If the payment is made by the university or institution, the student is responsible for consulting their administrative office in advance to verify any administrative requirements needed for issuing the invoice (e.g. buono d’ordine, CIG, CUP) and for promptly providing us with all the required information.
For any reimbursement request, it is mandatory to notify us strictly by _________________________; requests submitted after this date will not be considered.
The form must be accompanied by a handwritten signature and a scan of a valid identification document.
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